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Das Q wird von den ToScanern Qnadräliile , adj . was sich füpcn lägtwie Cu ausgesprochen , dessen Stelle es -was anpassend gemacht werde »
'

vertritt , wenn Cu mit dem folgenden Quadragenàrio , adj . et s . » ierzigjähri !, -Vocal eine Sylbe allein ausmachen ein Vierzigjähriger .
" s ’

soll , 5. 35 . in Quattro , qui , welche mit Quadragèsima , s . m . s. quarésima.Cu geschrieben , zwey Syiben bilden Quadragesimàle , adj . zur Fastenzeit ge *tpiicben , B) te in Cui , Taccuino . Wenn hörig ; tempo quadragesimale , diedas Q verdoppelt werden müßte , wird Fastenzeit ; besser quaresimale , s.ein C vorgesetzt , wie in acqua , acquisto . Quadragesimo , adj . der vierzigste .Qua , adv . hier — her , hierher — qua , e Quadramente , s . m . die Quadratur ,là , hin und her ; hin und wieder ; da Quadrangolare , adj . viereckig , vier-und dort — quà , e lq , das und jenes ; winklig .
dergleichen ; di qua , dießseits ; di qua Quadràngolo, ) 8 . m, ein Viereck ; rienda' monti , auch : hierher ; venendo di Quadrangulo, / eckige Figur ,quà qn forestière ; ecc . di quà , hier - Quadrante , s . m . der vierte Theil desdurch , hiervvrbep ; è passate di quà ; Zirkels — ein Quadrant — das Ziffer -auch statt qui : chi è di quà , wer ist blatt — ein Schraubstock, die Edelsteinehier , wer ist in diesem Ort ? di quà , zum Schleifen fest zu halten ,hier in dieser Welt , in diesem Leben ; Quadrare , v. a . ins Viereck bringen ;di qua , e di là , o di là , e di quà , viereckig machen ; neutr , anstehen ; sichdießseitö und jenseits , ausbeyden Sei - schicken ; passen ; « ' mi quadra moltoten ; di quà , di là , di giù , di sù , bene , es schickt sich recht für mich ; nonallenthalben , überall ; in quà , hierher , mi quadra , das stehet mir nicht an ,nach dieser Seite zu ; in quà , e in là , gefällt mir nicht ; la rispósta non qua-hin und her ; in quà , bis jetzt » bis dra alla lèttera , die Antwort paßt nichthierher ; da gran tempo in quà , von auf den Brief ,
langer Zeit her ; da indi in quà , seit » Quadratino , s . my ein Qnabrätchen ;dem ; von der Zeit an . kleines Quadrat Key den Schrift -

Quacquero , o quacchero , s . m . ein seßern .
Quacker . Quadrativo , adv . was ins Gevierte

Quaderiiâccio , s . m . ein Tagbuch ; Buch , bringt .wo alles unter einander eingetragen Quadrata , s . m . ein Quadrat , Viereck• wird — ein Heft boshafter Aufsätze — — kleine viereckige Muskel .
{ig. il mondo è il quaderuaccio uni - Quadrato , parte geviert ; ins Viereckversale della natura . gebracht ; adj . viereckig ; i denti qua -

Quaderuile , / s . m . Strophe von vier drati , die Fvhlenzähne , die zwey Vor-
Quadernârio , / Versen . verzahne des Pferdes oben und unte» —
Quadernètte , s . m . kleine Lage , kleiner vierschrötig , breitschulterig ; radzpeHeft von Papier . quadrata , die Quadratwurzel ; numero
Quadèrno , sl m . cip Heft , einige Bogen quadrate , Lnadratzahl , s . quadro —

Papier , Lage — Quaderne , Wurf von aspètto quadrato , gevierter Schei» ;zwey Viere » ; in der Lotterie vftr piètra quadrata , ( zii Roms , kubischeZahlen , dw in einer Ziehung heraus Schweselkieskrystallen , ydermatkasll !«kommen können ; vince , e un quader - sche Würfelno ; eilt Quartier , Feld im Garten , Quadratrice , 8 . f . ( linea) Sink , womit,in Kohlstücken ; quaderno di fogli , ein der Anfang eines Zirkels und jedenVuchPapier ^ quaderno di cassa , das Theils desselben gemessen wird .Journal eines Cassiers . Quadratura , s . f . îk Vierung , Quadra -
Quadernùccio , s . m . kleines Schreibblich , tur ; ein Quadrat — eine Seite ' vonQuadra , s . f . Quadrant ; dar la quadra , einem viereckigen Körper — gevierterzum Besten haben , auslachen , vcrhöh - Schein ." E" ; béstia quadra , ein Dummkopf , Quadrélla , s . f . Art große Feile .

, V. a . f . saettate



Quad — 881 — Qual
Quadrello , s . in ., ( in plyr . i quadrelli und

Je quadrello) der Bolzen zur Armbrust ;
ein Pfeil ; fig . saettando spesse qua-
drella di sospiri , e di pianto del
cuòre , indem er tiefe Seufzer ausstieß

ein Bügeleisen , Plakteisen — ein
Viereck , Instrument mit vier Saiten —
ein Ziegelstein — Art Sumpfkraut .

Quadrettino , s . m . kleines Glasgefäß —
ein Gemähldchen . kleine Schilderet) .

Quadrétto , s . m . ein Ziegelstein — klei¬
nes Gemählde in Rahmen — kleines
Gartenbeet.

Quadriènnio , s . m . Zeit von vier Jah¬
ren .

Quadrifido , ad; . (Anatom ) zumSchlvß -
bein gehörig.

Quadrifórme , ad; » viereckig ; viereckig
gestaltet.

Quadriga , s . f. ( latein . ) ein Wagen mit
vier Pferden neben einander.

Quadrigèmino , 8 . m. Muskeln » das
Dickbein auswqßts zu kehren .

Quadriglia , 5 . f. eine Rotte Soldaten ;
' kleiner Trupp Leute — ein Trupp

Cavaliere bey einem Turnier .
Quadriglio , s . m , Lombrespiel zu ihrer

vier .
uadrilatero , adj . vierseitig ,
undrilungo, s . m . ein länglich Viereck .

Quadrimèstre , s . m. Zeit von vier Mo¬
natheu.

Quadrinomio , ia , adj . ( grandézza) aus
vier Gliedern bestehende Größe , in
der Algebra.

Quadripartire , v . a . in vier Theile thei -
len .

Quadripartito , part . in vier Theile ab -
getheili .

Quadripartizióne , s . f. EiutheilUNg ili
vier Theile.

Quadrisillabo , adj . viersylblg .
Quadrivio , s . m ein Krentzweg .
Quadro , s . m. ein Viereck — Gemählde,

Schilderen, Bild in Rahmen gespannt ;
prov. bella come i quadri di Fiandra,
eine Schönheit , die man von weiten
ansehen muß — Quartier , Beet in
Gärten — in der Eonchyol. s. Aiuòla ,
tavolière ; quadri , eine der vier Far¬
ben im Kartenspiel , Rauten ; lavorar
di quadro , Schreinecarbeit machen ;
allen denen gemein , die in die Fläche
arbeiten , um sie von denen zu unter¬
scheiden , cbe lavorano d’iutâglio.

Quadro , adj . viereckig p-brâeeio quadro,
Raum von einer Elle ins Gevierte ; it .
a braccia quadre ; fig . haufenweise ,
in Menge ; miglio quadro , eine Meile
ins Gevierte , eine Quadratmeile ;
radice quadra , Quadratwurzel —'dumm , einfältig.

Quadróne > s . m . ein großes Gemählde
— Art etwas , grobe Leinwand— weiße
Wachsfackel .

Quadruccio , s . m ein kleiner Backstein ,
Ziegelstein .

Quadrupede , adj . vierfilßig ; it . subst .
i quadrupedi , Die vierfüßigenThiere .

Quadrupedo , adj . et s . m . f. quadru¬
pede .

Quadruplicare , v. a . guadrupliren , mit
vieren vermehren ; v . p . vier Mal so
viel werden , sich vierfach vermehren.

Quadruplicato , pari . gULdrupkirt —
vierfach .

Quadruplo , adj vierfach , vielfältig ;
vier Mal so viel ; subst . das Vierfache ;
moltiplicare in quadruplo , quadrupli «
ren .

Quaéntro , adv . qui entro , hierein , da
herein , hierin ; da drin ; di quaéntro >
von hier bein ; hier befindlich .

Quaggiù , i adv . herunter , hier unten,
Quaggiuso , j da unten — hieuieden ;

auf Erden.
Quaglia , 8 . f. die Wachtel. He delle

quaglie , Wachtelkönig .
Quagliaménto , s . m . das Gerinnen , Zu-

sammenlaufeu.
Quagliare , V. I>. ( auch V. p . ) gerinnen ,

zusammenlanfen.
Quagliato , part . geronnen.
Quagliatura , s . f. das Gerinnen , Zusam¬

menlaufen , die Gerinnung .
Quagliare ,V s . m . eine Wachtelpfeife ;
Quagliéri , j sonare il quaglieri.
Qualche , pron . indes, ein , irgend ein ; ei¬

nig , und einige , etliche — wer auch ;
was auch ; qualche la cagiono , si sia , es
mag Ursache seyn . was will ; qualche
fiata , e qualchevolta , manchmal/bis¬
weilen ; qualche cosa , was , etwas - -

Qualcheduno, ) sia , pron . indes. Jemand ;
Qualcuno , j irgend eilt .
Qualcòsa , s . m . Etwas -
Qualcosellma , s . f. etwas Weniges , ein

bißchen-
Qualcuno , . f. qualcheduno.
Qual®, s . m. (mit dem art . ) die Bt -

schaffenheit ; nei quale , e Iw ! quanto
(ohne art . ) was ; wie , der ; spirito beato,
quale se ' eoe .

Quale , pron . rei. etinterr . il quale , wel¬
cher , der ; la quale , welche , die , so ;
( mit tale ) tale quale io Invidi , so wie ich
ihn sah ; (ohne tale) divenuto nei viso ,
quale è la molto secca terra ecc . , wie
so , wie ; qual si sia , welcher , was , oder
wer es auch sei) ; prov. egli è mèglio
tale e quale , che senza nulla stare ,
besser etwas als nichts ; tal è qual è t
eS ist ganz einerlei ) — statt coiqe ,
qualménte , gleichwie , wie , sowie ;
quale , was für ein ; welcher ; c «ivn. s
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quale Iddio ecc . , welcher ? was für
ein ? qual cavalli » vedesti mai scura
coda ? (mit dem art .) e se turni do¬
niàlidi , la quale c la maniera di
ricchézza , und fragst du mich , was
für Reichthum — einer , der andere ,
mancher ; qual sen ’andò in cantando ,
c qual qua , e qual là , einer ging
singend weg , ein anderer ging hier oder
da hin ; ehe ridire nè può,, ne sa qualdi lassù discénde , wer dort Herab -
kommt re .

Qualcsso , pron . ( so viel als quale ) wel¬
cher , was für einer , wer ; qualessofùlo mal christiàno , che mi furò la
grassa ?

Qualificante , adj . verb. qualifieirend,was, die Eigenschaft bestimmt .
Qualilìcâre , v . a . die erforderlichen Ei¬

genschaften beylegtn ; qualifiche!! , ge¬
schickt machen ; qualificare uno a qual¬
che càrica — die Beschaffenheit be¬
stimmen — betiteln , einen Titel geben
— auszeichuen — charakterisiren ; il
giudizio qualifica l’uómo , Klugheit
charakterisirt den Mann .

Qualificatissimo , adj . sup . sehr gualisi-
cirt ; der sehr große Eigenschaften be¬
sitzt .

Qualificato , adj . qualifichi , mit den
nöthigen Eigenschaften begabt — vor¬
nehm , von Stand , qualisicirt , von
Personen — ausgezeichnet .

Qualificatóre , s . »n . der die Eigenschaften
der Sachen bestimmt — Untersucher
bey der Inquisition .

Qualificazióne, s . f. die Qualificirung ,
Unterscheidung , Bestimmung der Ei¬
genschaften .

Qualità , qualitàde , qualitate , s . f. die
Beschaffenheit , Eigenschaft, Verwandt -
niß , Qualität ; Art » Gattung ;
Stand .

'

Qualitativo , adj . qualitativisch ; was die
Beschaffenheit gibt , Eigenschaft bey-
legt.

Qualmente , adv. welchergestaU , wie ,
auf was Art , wasmaßen .

Qualóra , adv . wann ; so oft als ; sobald .
Qualsisia , 1 adj . was , welcher , oder
Qualsivóglia , f wer es auch sey ; irgend

ein ; qualsivóglia cosa , es sei) <was es
will ; irgend etwas .

Qualnnche , s. qualùnque .
Qualùno , adj . s. qualunque , chiunque ,

qualsisia.
Qualùnque , pron . indes, irgend ein ; all

und jeder ; es sey , welcher es will ; wer
auch , was auch ; qualunque ora , otta
volta ecc. , so oft als , so oft und Viel¬
mals als ; qualunque è , e qualunque

* e , es sey , wer es will ; wer es auch sey .

Qualvòlta , adv ! so oft als ; allemal ,
wenn .

Quando , conj. et adv . da , als , wenn ' —.
wann ; quando verrà ?waiIN kommt kt ?
weil , da — wenn nur ; wenn —
bald , manchmal ; quando a piò , e
quando a cavallo , bald zu Fuß , bald
zu Pferd ; a quando a quando , bald
hier , bald da ; bald eins , bald das'
andere ; di quando in quando , daun
und wann , zuweilen , bisweilen, ';subst in . die Zeit , der Tag , die
Stunde ; sarei contènto di sapóre il
quando ; ich möchte nur wissen , wann ;il dove , e '1 quando , » 0 und manti .

Quando anche , conj . menti auch , wen»
gleich, obgleich ; (mit dem Sub ; .) quan¬do anche non avessi tempo , wkNN ich
auch keine Zeit Hätte.

Quandoché , conj . wenn , wann , da ;
statt daß ; quandoché io penso , wann
ich denke .

Quando che sia , adv . einmal; dereinst ;
endlich ; irgend einmal . Avran fine
quando ehe sia i nostri torménti.

Quandùnque , (alt quanduuehe, e quan¬
dunque) conj . so oft als ; wann ; wann
irgend.

Quanquam , (lat ) fare il quanquam , c
stare in sul quanquam , vornehm thun ;
sich viel wissen ; sehr klug thun , sich .
klug dünken ; sich breit machen , für
etwas rechtes angesehen seyn wollen .

Quantità , quantitàde , quantitate , s . f.
die Quantität , Menge , Welheit . Grö¬
ße ; in gran quantità , sehr häufig , in
schwerer Menge ; quantità di servitó¬
ri , eine Menge Bediente ; la quantità
deli ' amóre , eh' a te mi scalda , die
Größe der Liebe te .

Quantitativo , adj . was einer Größe em¬
pfänglich ist ; it . der Betrag .

Quanto , s . in . die Anzahl » Größe ;
ditemi il quanto.

Quanto , «dj . wie viel , wie groß ; 1»
mia cura tutta quanta , meine ganze
Sorgfalt ; io vi pesterò il cesto a tutti
quanti , ich schlag'

euch alle zusammen
in die Fresse . _ ,

Quanto , adv . conj . et praep. wie Viel ,
wie sehr ; wie ; quanto più , tanto
più , je mehr , desto mehr ; quanto più
posso , so Viel ich nur vermag ; per
quanto è possibile , so viel als möglich ;
oll quanto mi siete importino , wie
leid thut es mir — so lang ; so lang
als ; so sehr ; guardati , quanto tn hai
caro di non guastare , hüte dich , W0
du anders , woferne re . ; it . ( vor èssere)
anlaiigend , betreffend re . ; quanto a
me ; quanto in te sarà ecc . , was wich
anlangt ; so viel an die liegt — eben
so ; so sehr als ; wie ; o figliuola e me
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quanto me stessa cara — tanto , o Streich spielen ,. listig , feilt hinter -
quanto , etwas ; nur ein njeni ^ ; tanto gehen .
quanto , f. lauto ; quanto prima , &a (&; Quartabuòno , s . m , ein Winkelmaß ,
alsbald ; nächstens , bey erster Gelegen - Quartale , s , m . Lee Sold oder Zins ei -
ijeit . i nes Vierteljahrs ,

QuantocLé , conj. o-bgleîch 3e. it , für Quartana , s . f. daö viertägige Fieber,
quanto , s. quantunche , besser quan- Quaitanâccia , s . t', schlimmes Viertägiges
tèmpre , s , Fieber.

Quantunque , pron . so viel , wie viel — Quartanario , adj . et s . der daS viertägi -
alles was ; so viel nur ; questo bo ,
quantunque io diedi , irgend ein j
was auch ; so groß eS auch sey ; innà¬
ri vorrebbono sostenére quantunque
altra pena grande , che quella della
■vergógna .

Quantunque, , conj . (mit detti Subj .) ob¬
gleich , obschon , wiewohl — wie viel ;
wie sehr , so viel .

Quaranta , n . num. vierzig ; libro drl
quaranta , s. libro .

Quaranlaciuquésimo , adj , der füllf Uttd
vierzigste .

Quarantamila , n. num . Vierzig tapsend .
Quarantina , e quarentana , s . f. eine

Zeit von vierzig Tagen.
Quarantena , s . 1. s. quarantina.
Quarantesimo , adj . der vierzigste .
Quarautia , s . f. ein Gericht der vierzig

Männer in Venedig .
Quarantigia, s . s. die Gewährschaft, Bürg -

schnft , Gutsagung.
Quarantigiäto , adj . mit Gewährschaft,

mit Gewährleistung.
Quarantina , « quarantina , s . f. eine Ati -

zahl von vierzig — die Quarantaine
— Ablaß von vierzig Tagen.

Quarant'orc , s . 1°. pl . die vierzig © ftnt --
den , wo das heilige Sakrament ausge¬
stellt wird.

Quarantottesimo , adj . der acht und vier¬
zigste.

Quarantotto , n . num. acht und vierzig ;
quarantotti , die ehemaligen acht und
vierzig RathSherren in Florenz ; qua¬
rantotti , per . sim . die Häupter , Vor¬
nehmsten sbep den Alten ) .

Quire , ( (slteitl . ) warum ; non sin« qua¬
re , nicht ohne Ursache/

Quarentâna , s . f. s. quarantina.
Quareutigia , s . f. s. quarantigia.
Quarentina , s . f. s. quarantina.
Quarésima , s . m . die Fasten,Fastenzeit ,

in prov. e’ ti si muór sempre il bue
di quarésima , eS ist dir nicht eher et¬
was Gutes beschert , als bis du eS
nicht genießen kannst .

Quaresimale , adj . zur Fastenzeit gehö¬
rig ; cibo quaresimale , Fastenspeise .

Quaresimali, s . m . die Fastenpredigten ;
ein Buch,so die Fasteuvredlgtenenthalt .

Quarta, s . f. der vierte Theil vom Thier¬
kreise — Viertel , Viertelkanne , ein
Maß ; larla di quarta , einen hübschen

ge psiebcr hat ; ii quartanario . bina Un¬
cinila quartanaria .

Quartanéila , s . f . ClcilU' S viertägiges
Fieber.

Quartaruólo , s . m , im Mailändischen ,
Stummes , jum vierten Mahl gemähet .

Quartato , adj ( ammalo ) starkeS, feisteS,
fettes Thier — geviertheilt.

Quartcrónc , s . in , ein Mondviertel .
Quarteruóla , s , s. ein Viertel , Art Maß .
Quarteruólo , s . m . ein Kilpserpfennig,

Zahlpsenuigvon Kupser .
Qnartiäto , adj . von altem Adel ; der

sechSzehn Ahnen aufzuweisen hak .
Quarticéilo , ( d’ora ) s . m . ein Viertel -

stündchen.
Quartière , e quartieri , s . m . ein Vier¬

tel , der vierte Theil von etwas — ein
Viertel in der Stadt ir . ; quartiere ( di
casa cbe st abita ) ein Quartier , Woh¬
nung im Hause ; quartieri , Quartier
und Winterquartier ; tener qnartieie ,
cantonire» ; chièdere , e dar quar¬
tiere , UUl Pardon bitten , oder Pardon
geben , im Kriege ; non dar quartiere,
Niederhalten , über die Klinge springen
lassen ; chièdere , dar quartiere , UIN
Herberge bitten , beherberge » .

Quartiermastro , s . m . Quartiermeister .
Ouartiglio , s . m. Quadrille , ein Karten¬

spiel.
Quartina , s . f. f. quadernàrio .
Quartino , s . m . ein gewisses Maß zu

Florenz.
Quarto , s . m . fcas Viertel , der vierte

Theil , das Quart — ein Stück Trüm¬
mer ; van cadendo le armi a quarti a
quarti , die Waffen zerfallen in kleine
Stücken — ein Viertel , Maß ; andarne
il quarto , o andar nel quarto , keinen
Verzug leiden ( beziehet sich aut die
ehemalige Strafe des vierten Theils
der Abgaben , die nicht zu rechter Zeit
abgetragen merken ) ; farla di quarto ,
f. quarta ; giuocare in quarto , sedére
in quarto , ju vieren spielen tc ; quarti ,
die Schöße an Röcken ; quarti , stie ,
sechszehn Ahnen eines Adeligen ; un li¬
bro m quarto , ein Blich in Quart .

Quarto , adj . der vierte .
Quartodéciino , adj . der vierzehnte . .
Quartogènito , ta , adj . der vierte Sohn

oder die vierte Tochter .
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Quartùecio , s . m . dèr Vier und sechzig¬

ste Theil des florenttnischen Scheffels ;
il . s . terzeruola.

Quartùltimo , adj . bcc vierte » oc dem
letzten.

Quarto , a . m . ( T . mineralog.) ùuacj .
Quarzóso , adj . von Quarz , quarzartig . Quattrinücciö ^ s .
Quasi , adv . fast , gleichsam , wie , gleich - liger Heller,ivie als ob , als wenn , gleich als Quattro , » . »um . vier ; andari

becco dl quattrino , keinen Heller Geld
haben ; a eli 1 scialacqua un quattrinonon gli fidare un fiorino , wer î Ul Klei¬
ne » nicht haushälterisch ist , ist cs auch
nicht iin Großen5 tràppola da quat¬trini , f . tràppola .

• ein elender, armse-

we .ln ; quasi , quasi che , quasi 'come ,
quasi come se ; quasi quasi , beynahe ,
fast , halb ; eö fehlt wenig , ungefähr.

Quasimente , adv . fast , bcynaheunge¬
fähr .

Quassù , 1 adv hier oben ; da oben , da
Quassùso, / hinauf.
Quaternàrio , s. m . ein Sah Von vier

Versen ; numero quaternàrio, die Zahl
vier.

Quaternità , s . f. die Geviertheit ; Verei¬
nigung von vier Dingen .

Quattamente , adv . in aller Stille ; ganz
heimlich .

Quatteruolo , 8. in f. quattrino , quat¬
trinèllo .

Quatto , adj . getuckt , gebückt ; sich zu
verbergen ; quatto quatto , ganz geruckt,
niedergetuckk .

Quattone , e quatto» quattone, s. quatto,
e quatto quatto .

*Quattordécimo , adj . der vierzehnte .
Quattordicèsimo , adj . der vierzehnte.
Quattórdici , n . num. vierzehn .
Quattràgio , zum Spaß gemachtes Wort ,

um sehr feines Tuch auszudrücken

I» quattro,ans allen vieren gehe » ; termàrsi , 0
méttersi in quattro , stch in Positur
stelle», sich zurecht stelle » , einen Anfall
oder Sroß auszuhaltcn ; tutti a un
tempo ei mettemmo in quattro bùr¬
beri e minacciósi — non dir quattro ,
se tu non l’bai nel sacco , prov. ma»
muß keine Rechnung auf etwas machen,
bis man es in seiner Gewalt hat ; due ,
e due hanno a lar quattro , auf eine
vderauf die andere Art will ich bey
der Sache nicht zu kurz kommen ; és-

, ser quattro , e quattr’ otto , so aus¬
gemacht sèyu , wie zweymal zwey vier
isti ganz gewiß , offenbar seyn ; a
quattro , in schwerer Menge ; lar quat¬tro passi , mangiar quattro boccóni ,
ein wenig spatzieren gehen ; ein Paar
Bissen essen.

Quattr ' occhi , s . m . die Quackeränte,
Quacknàte , der Schreyer, Klinger ; die
Eisente , ein Seevogel.

Quattrocento , n. num . vierhundert.
Quattromila , n . num . viertausend .
Quattro tempora , s . f. pl . Quatember.
Quazzóldi , f statt quattro soldi ) vier

Kreutzer.
Quatriduano , adj . der seit vier Tagen Quégli , quelli , quei , eque ’

, ( statt eo -
qestvrben oder begraben, vom Lazarus

Quaìtrinâccio , s . m . ei » schlechter Hel¬
ler.

Quattrinàta , s . f. so viel wovon, das ei¬
nen Heller werth ist.

Quattrinèllo , 5 . m . ein Heller.
Quattrino , s . m . eine flvrentinische

Münze , einen Pfennig werth ; fino ad
un quattrino , ganz , völlig , bis auf
den letzten Heller ; quattrino rispar¬
miato due volte guadagnato , prov.
was man ersparet , ist so gut wie

lui , und ohne subst .) pro » , demonst .
sing . m . derjenige , der , jener , von Per¬
sonen ; pi . m . <W0 quegli anch quègliiio
und quéllino hat) quale e quegli , che
volentièri acquista. Quegli , quei , que’
in pi. V0N quello , wird .von Sachen
gebraucht oder von Personen mit dem
Zusatz des subst quegli uòmini , quei,
que

’ cavalli . Boccaccio braucht auch
quegli ohne subst . in num. sing , von
Sachen ; quegli (von der Liebe ) vuole
ch ’io ti perdóni.

verdient ; tristo a quel quattrino che Quel , proli s. quello.
peggiora il fiorini , prov . Schade fürs Quelchesisia , proli, indes, quel che si sia,
Ersparen , wvbev nian zehnmahl mehr was es auch sey .
verliert ; a quattrino a quattrino si Quelle , s . f. pi . für smòrfie , iuvénie, f.
fa ’l soldo , aus Groschen werden Tha
ler ; chi no» istima un quattri » , non
lo vale , wer einen Pfennig nicht ach »
tet , ist keinen werth ; quattrino , e
quattrini , Geld , Batzen ; dar molti
baci , e pochi quattrini , einem daS
Maul aufsperren , und nichts hinein
geben ; èssere , 0 »0» èssere in quat¬
trini , bev Geld , oder nicht bey Geld
feyn ; non aver un quattrino , o un

Quello , quella , pron . demeustr. derje¬
nige , der , jener , von Personen und
Sachen ; quel d ’altri , fremdes ®uf ; it.
quello , d ’alcùna città , 0 luògo , Ge¬
gend,Gebieth,Boden bey einerStadtrc .
it . venire , condurre a quello , dahtn ,
so weit komme » , es dahin bringen ; >t
per quello che , wie , so wie ; perquei
ch’io spero , so viel ich hoffe , hoffent¬
lich ; it . in quello , » in quella , iXf
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- SM indessen , hierüber, während der
Zeit .

Quennàro , s. m . zu Genua , der Ahren-
fisch , s. Aterina.

Querce , s . f. f. quercia.
Quercétò , s . m . ein Eichenwald .
Quèrcia , e quèrce , s . Id die Eichen ; al

primo colpo non cade la quercia , prov.
der Baum fällt nicht auf den ersten
Hieb ; barri quercia , aus dem stopfe
stehen.

Quercino , adj . eichen ; legno quercino ,
Eichenholz .

Quercioiétto , s . m . eine kleine Eiche .
Querciuòle , S. in . kleine , junge Eiche .

bar querciuole , ans dem stopfe stehen .
Querèla , s . f. Klage , Beringung , Jam¬

mer ; porre , dare quercia ad alcuno ,
eine Klage wider jemand eingeben ; kla¬
gen .

Querelacela -, s . f. eine starke Klage ,
schwere Anklage ; oder Wehklagen .

Querelante , adj . Verl) , nteijlsubst . Kläger;
Klägerin.

Querelare , v . » . klagen ; verklagen , vor
Gericht ; lo querelarono di offesa
deità , sie verklagten ihn wegen belei¬
digter Gottheit ; querelarsi , sich bekla¬
gen , beschweren , querelarsi di alcun
soffèrto torto , sich Über eil! erlittenes
Unrecht beklagen ; klagen , sich beschwe¬
ren ; jammern.

Querelato , part . ausgeklagt , verklagt.
Querelatóre , s . m. der Kläger , Anklä¬

ger.
Qucrelatório , adj was Klagen enthält ;

scrittura querelatola .
Querulóso , adj . s. querulóso.
Quercete . adj. ( lat . ) fragend.
Querimònia , s . f. Klage , Beschwerde ,

Wehklage .
Querulissimo , adj sup . bd- Über alles

oder Über alle Kleinigkeitenklagt ; im¬
mer unzufrieden ; grämlich pópulo di
sua natura querulissimo , incontentà¬

bile .
Quérulo , adj kläglich , traurig — gräm¬

lich ; der über alle Kleinigkeiten klagt.
Querulóso , e querulóso , adj . kläglich ,

jämmerlich , oder grämlich , der immer
klagt .

Questito , s . m . eine Aufgabe.
Questésso , pron . dieser hier , der hier .
Questi , pron. denaonst sing , dieser ; dieser

Mensch ; ( ohne subst . uüd nur in Rom.
sing , anstatt costui) questi è il mio sig¬
nóre ; bisweilen findet man auch questi
anstatt questo gebraucht; questi (un
leone ) parea , che conivi» a me venisse.
Gonfi braucht man questo , questa > dis¬
ser , dieses , diese , questo , e quello ,
dieß und .,jenes ; il» questo , e il» que¬
sta , ady . indejj , hierüber , indem ; m

Qu i o
questo mentre , in questo me -.ro , tu
questo stante , indessen , inzwischen re .;
a questo , dahin , so weit , mit condur¬
re , venire ; mi Iranno condótto a que¬
sto ; sono vernilo a questo.

Questionale , questionaméuto , questio-
- uâute , questionare , f, quistionale ecc .
Questionato , part . bestritten , streitig

gemacht .
Questióne , s . f. eine Frage , Streitfrage ,

streitiger Punet .
Questi » ,»eggiamento , s . ro . f. quistioueg-

ginmeuto.
Questioneggiante , adj . verb . der bestrei¬

ket , streitig macht, . widerstreitet.
Questioueggiare , v . n . et a . f. quislio-

neggiar* .
Questiunevole , adj , f quistionévole.
Questo , pron . f . questi .
Questóre , s . m . Quästor , Rentmeister.
Questori®, \ s f. die Quäsinr,Rentmei -
Questura , J . steramt — Umgang, für die

Armen zu sammeln .
Quetaménte , adv . in der Stille ; sachte,

still , heimlich .
QuetLn- a , s . k. eine Quittung , Empfang-

schcin -
Quetâre , e quietare , v . » . aufhalten ,

stillen , die Bewegung hemmen — be¬
ruhige» , stillen , besänftigen ; quetars»
und qüetare , V , n . ruhen ; stille , rubig
werden ; sich beruhigen ; credit »» quie¬
tare , mentie è in tempesta il mare 2
auch statt quieture , guittiren , Quit¬
tung geben , freysprechen , Nachlassen ;
égli lo quetò del débito , et ließ ihm
die Schuld nach ; quétoti ogni servi¬
zio , ich spreche dich von allem Dienste-
srey .

Quetàto , e quietato , part . beruhiget re .
Quito,s . m . eine Quittung ; Schein.
Quéto , e quièto , adj . still ; der still

schweiget, keinen Lärm macht — ruhig,
was sich nicht mehr bewegt — ruhig ,
still , gelassen , sanft , zufrieden; di
queto , adv . s. quietamente.

Qu» , adv . hier ; qui mi sto solo — her ,
hieher — dahin , dorthin — hier , in
dieser Welt — da , daselbst , dort —
hier hierin , bierbey , hierüber , in
diesem Fall ; jetzt ; or qui non resta
« dire al presènte altro , hier , bty
diesen Umständen ; di qui , « on hjer ,
hier weg ; io sono pel ritrarmi del
tutto di qui ; per qui , hierdurch ; di
qui domane , di qui a otto di ecc .
binnen heut oder morgen, in . acht Ta¬
gen rr .

Mia , ( lat . ) stare al quia , tornare a,
quia e simili , in Schranken bleiben ,
gut thun .

Quicèntro , adv. hierin , hier drin .
iuici , adv hier , alihier.
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Quiciritta , adv . s. quinciritta ,
Quiddità , quidditàde , quidditate , e

(juidità ecc . , s . f. das Wesen , die We¬
senheit .

Quidditativo , ad ) s. quiditativo,
Quidcntro , adv . hierin , hier drin .
Quìdità , s . f. s quiddità.
Quididativo , adj zum Wesen oder zurSubstanz eines Dinges gehörig .
Quiescènte , adj . verb . ruhig , ruhend .
Quiescere , v.. n . ( lat .) ruhen.‘ Quièta , s . f, s. quiète.
Quietamente , adv . ruhig , still , inNube .

Jib (j - Qui n
so quindi un gentiluomo , c § reifeteda durch je . it . daher ; daraus gebür -
lig ; it . darauf , hernach ; it . daher ,darum , deßwegen ; it . quindi giù , «
quindi SÙ , dort herunter, dorthinauf ;H . quindi a pochi dì , wenig Tage
heruach , darnach ; it . quinci e quindi,hier und da ; or quindi , or quinci ,balo da , bald dort ; it . da quindi in

'
nàirgi , hinsür re . it . di quindi , vonda , dort weg , von dannen ; it . perquindi , eben da durch ; da hinaus ; -
per quindi della eàrnera uscendo don -
tlk era entrato ecc .Quietanza , s . f. f. quetanza ; it . Befrie - Quindicèsimo , adj . der fünfzehnte .Dtqurtjt ; Freisprechung-

. Quindici , n . uum. fünfzehn ; il dì quiQuietare , f. quetàre ; il vento si quîé - dici del mese j den fünfzehnten dta , der Wind legt sich
Quietativo , adj . beruhigend , begnü

geud .
Quietato , adj . s. quotato.
Quotazióne , s . i'

, f quiete.
Quiète , s . f . die Ruhe ; (von dem , was

qum -
. . , — -i des

Wonaths ; oggi a quindici, heute über
vierzehn Tage ; andar colla testa in
quindici , schwindeln ; fantasiren.

Quiiid' nitro . (
Quinóltre , J
Quine , adv ! hier .

adv . dort herum .

sich bewegen kann) Ruhe , Ruhestand, Quingentesimo, adj . der fünfhunderte
(friede .

Quietezza , 5 . f. Ruhe.
Quietismo , s . f. der Quietismus .
Quietista , s . m ein Quietist .‘Quietitiidine , s . s. s . quiète.
Quièto , adj . ruhig , sttu — gelassen, fried-

Om , still , von Personen.
‘Quietùdine , s . i . s. quiète .

Quinóltre , adv . s. quind
' olire.

Quinquagenario , adj . et s . ein Fünfzi¬
ger , Fünfzigjähriger.

Quinquagèsima , s . f. Pfingsten — Quin¬
quagesima ; der Sonntag vor der Fa¬
sten .

Quinquagèsimo , adj der fünfzigste.
Quirn juàicgoìo , s . in . eilt Fünfeck.

Quilio , cantare in quilio , sehr hoch und Quinquennale, adj . was fünf Iah «klar singen .
_

’
_ dauert , oder alle sünfJahre geschiebt .

Quina , 5 . f. der Grünling , die stvrenti - Quinquènnio, 8 . in . eine Zeit VVN fünf
uische Lerche . Jahren

Quinamónte , adv . da oben itt der Ferne . Quinquereme , s . m . ein Schiff mit fünf
Quinàrio , s . m . ein Gefünftes ; numero Ruderbänken .

quinario , die Zahl fünf. Quiuquesillalio, ad ) , fünssylbig .
Quinavalle , adj . da 'unten , da drunten , Quinta , 8 . k. eine Quinte

etwas weit Quintadècima , esser quintadècima , 0 in
Quincéntro , adv. f. quicèntro . quintadecima, Vollmond, voller Mond
Quinci , adv . von hier , vo» hinnen, hier feyn .

weg , hieraus , heraus , e se io quill- Quintale , s . m . ein Centner.
ci esco vivo ; hierdurch — von hier , Quintana , s . f. hölzerner Mann , Ivorqvon hieraus — hierauf , hernach — nach man mit der Lanze rennet. ,darum , deßwegen , daher ; da quinci Quintàvolo , s . in . des Ältervaters Äller -
innànzi , von NUN an , hinsür , fort - . Vater .
hin ; quinci giù , hinunter ; quinci su , Quintèrni! , 8 . k. ein geigenähnliches In¬
voli hier hinauf , da hinauf ; di quinci, strnmenk , das mit 4 oder 5 Dannsai-
sv viel als quinci — quinci , e quindi,
hier und dort , da und dort , hin und
wieder .

Quincióllrc , adv , hierum , da herum.
Quinciritta , e quicirilla , adv . s. qui-ritla .
Quindavallc , e quinavalle , adv . da drun¬

ten , dort unten , aber etwas weit.
Quindecàgono , s . m sin Füllfzehlieck .
Quindècimo , s . m ein FÜnfzehntheil .
Quindecim » , adj . der fünfzehnte .
Quindi , adv . daher , dorther , von dort .

f .,n chezoaen ist , und entweder mit den
Nägeln gekratzt , oder wie eine Laute
gespielt wird.

Quintcrnètt .o , s . m . kleine Lage , kleiner
'

Heft .

Quinterno , s . m . der Heft von 5B0gen,
auch statt quaderno.

Quintessenza , s , f. qnint.aessenza , fclf
Quintessenz ; beste Kraft aus etwas ;
cercare , » ricercare la quintessenza
îValcùua cosa , etwas ganz ergründen ,
recht aus dem Grund wissen wollen.

von dannen , da weg ; it . dadurch ; pas- Quintile , s . m , der Mvna ' h Julius
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Quinto , adj , der fünfte.
Quinto , S. m . das Fünftel ; der fünfte

Theil .
Quintodécimo , adj . der fünfzehnte ; I»

Julia è in quintadecima , der Mond
ist voli ; costui pare Ja Julia in quin¬
tadecima , er stehet aus wie der volle
Mond .

Quintultimo , adj . der fünfte vor dem
letzten .

Quintuplicare , V. a . mit fünf multipli«
ciceri .

Quintuplicato , adj . mit fünf multipli*
cirt

Quintuplo , adj . fünffach , funffältig ;
subst il quintuplo , das Fünffache.

Qui pro quo , fBolksausdruck) Mißver¬
stand , Fehler.

Quiritta , adv. just hier , gerade hier.
Quisquilia ,| sf Qat .) Kehricht , Ails-
Quisquilia , j kohricht , Unrath — Klei¬

nigkeiten , schlechtes Zeug ; Lg . quis¬
quilie , Brut vo » Fischen ; Fifchcheu ;
Ungeziefer , Gewürm.

Quistionale , adj . f . quistionévole,
Qaistionaménto , s . ni . Zank , Streit ,

Streitigkeit , Handel , Zwist.
Quistionante , adj . verb . der mit einem

streitet , einen Streit , Zank mit ihm hat.
Quistionare , v . a . et n zanken , strei¬

ten .
Quistin

'natóre , s . m , ein Streitkopf ,
Streiter , Zänker , der gerne dispu¬
tier .

Quistionatrice , s . f. die gerne streitet
und widerspricht ; Streiterin , Zänke -
rin.

Quistioncclla, s . k. kleine Frage ; kleine
Quistioucina , j Streitfrage , kleiner

Zweifel , kleiner Streit re
Quistiono , s . f. Streit , Zank , Zwist ,

Uneinigkeit , Keiferey ; Gekeif —Streit¬
sachen ,

'
Prozeß re . ; it . Frage , Zweifel,

Aufgabe .
Quistioneggiaménto, s . m . Streitigkeit ,

Streit .
Quistionegglüre , v . n . et a , streiten ;

eine Frage aufwerfen.
Quistionévole , adj . streitig ; worüber

gestritten wird ; punti quistionevoli,
streitige ' Puncte , Streitfragen .

Quitänza , s . f. Erlaß , Nachlaß , Erlas¬
sung ; Abtretung —Quittung , Beleg.
Schein ; mostrar Je sue quitanze.

Quitäre , v . a . quüfttcit , Quittung ge¬
ben , eine Forderung abfchreibeu , oder
feine Rechte fahren lassen , abtreten ,
Nachlassen.

Quitàto , part . quittirt .
Quivi , adv. da , dort , daselbst in dent

Ort , wovon jemand spricht — hin , da¬
selbst , dorthin ; it . quivi sù , da hin »
auf , dort hinan ; it . quivi vicino , in
derselben Gegend ; dort in der Nähe ,
oder ganz nahe dabey ; quivi «utro ,
dort drin , da hinein ; quivi medési¬
mo , ebenda , ebendort . , an eben dem
Orte ; quivi oltre , e oltre quivi , da
herum , dort herum — da , dann , als¬
dann , zu der Zeit , bey solcher Gele¬
genheit ; quivi , daher , darum , dero -
halben , deßwegen ; quivi procedette ,
die ecc . , daher kam es re . — hernach
hierauf ; di quivi , daher , daraus ,
dort her , Von dannen ; non molto di

' quivi lontano , eben nicht weit davon.
Quivifitta , adv . f. quiritta .
Quócere , v . a . f. cuòcere.
Quojäjo , s . m , f. cuojijo .
Quójo , s . m. f. cuójo.
Quòta , s . f, Antheil , Beytrag . bea je¬

der bezahlen muß ; far h tassa , la
quota , Anlage zum Beytrag machen .

Quotare , V. a . die Sachen jede dahin
bringen , dahin stellen , wo sie hinge¬
hört , oder jeder Sache ihre Stelle ge¬
ben .

Quotidianamente , adv . täglich , alle
Tage.

Quotidianüggiare , v . a . alltäglich wer¬
den , täglich das nähmliche thnn , täg¬
lich wieder kommen ; per questa ca¬
gione le febbri terzane cominciano a
quotidianeggiâre.

Quotidiano , adj . täglich , alltäglich , all-
tägig.

Quoto , s . m . f. órdine.
Quoziente , s . m . der Quotient ; Zahl ,

so aus einer Theilung heraus kommt .

R Das R wird von den Toseanern sehr
deutlich ausgesprochen , und in der
Mitte der Wörter oft verdoppelt , wo
man es auch doppelt hören muß. Die

Wörter , welche mit Bi und B « anfan¬
gen , bedeuten meistens eine Wieder-
hoylung der Sache , oder der Hand¬
lung.
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